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Chambre des représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1998 - 1999(')

10 FÉVRIER 1999

PROJET DE LOI

modifiant la loi du 25 ventôse an XI,
contenant organisation du

notariat

AMENDEMENTS
présentés après le dépôt du rapport

N° 78 DE MM. BOURGEOIS ET M. VAN
HOOREBEKE

Art.20

Dans l'article 36 proposé, § 2, § 3 et § 4, rem-
placer chaque fois le mot «nationale»par les mots
«wallonne ou flamande».

JUSTIFICATION

La formation et les nominations doivent être du ressort
de la chambre wallonne ou flamande.

Voir:
- 1432 - 97 /98 :

- WI: Projet de loi.
- N'" 2 à 18 : Amendements.
- W 19 : Rapport.
- N° 20 : Texte adopté par la commission.
- N'" 21 et 22: Amendements.
- N° 23 : Rapport complémentaire.
- N° 24 : Texte adopté par la commission.

(*) Cinquième session de la 49èmo législature
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Belgische Kamer
van volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITTING 1998 - 1999 (')

10 FEBRUARI 1999

WETSONTWERP

tot wijziging van de wet van 25
ventôse jaar XI, tot regeling

van het notarisambt

AMENDEMENTEN
voorgesteld na indiening van het verslag

Nr. 78 VAN DE HEREN BOURGEOIS EN VAN
HOOREBEKE

Art.20

In het voorgestelde artikel 36, § 2, §§3 en § 4
het woord «Nationale» telkens vervangen door
de woorden «Vlaamse ofWaalse».

VERANTWOORDING

Wat verband houdt met opleiding en benoeming dient
een bevoegdheid te zijn van de Vlaamse of Waalse kamer.

Zie:
- 1432 - 97 / 98 :

- N' 1 :Wetsontwerp.
- N" 2 tot 18 : Amendementen.
- N' 19 : Verslag.
- N' 20 : Tekst aangenomen door de commissie.
- N" 21 en 22 : Amendementen.
- N' 23 : Aanvullend verslag.
- N' 24 : Tekst aangenomen door de commissie.

(*) Vijfde zitting van de 49"0 zittingsperiode
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N° 79 DE MM. BOURGEOIS ET VAN
HOOREBEKE

Art.21

Dans le texte proposé, remplacer chaque fois
le mot «nationale»par les mots «wallonne ou fla-
mande».

N° 80 DE MM. BOURGEOIS ET VAN
HOOREBEKE

Art.21

Dans l'article 38, § 4, 4°, proposé, supprimer
le mot «belge».

JUSTIFICATION

Voir article 36, § i-, 4°de l'article 20.

N° 81 DE MM. BOURGEOIS ET VAN
HOOREBEKE

Art.40

Apporter les modifications suivantes au texte
proposé:

A) remplacer l'intitulé de la section III par
l'intitulé suivant:

«Section III - Des Chambres wallone et flamande
des notaires»;

B) remplacer l'article 90par la disposition sui-
vante:

«Art. 90. - Il est institué une Chambre wallonne
des notaires et une Chambre flamande des notaires.

Ces deux Chambres sont des établissements publics
ayant leur siège à Bruxelles.

La Chambre wallonne des notaires se compose des
compagnies des notaries des arrondissementsjudiciai-
res d'Arlon, de Charleroi, de Dinant, d'Eupen, de Huy,
de Liège, de Marche-en-Famenne, de Mons, de Namur,
de Neufchâteau, de Nivelles, de Tournai et de Verviers.

La Chambre flamande de notaires se compose des
compagnies des notaires des arrondissementsjudiciai-
res d'Anvers, D'Audenarde, de Bruges, de Courtrai,
de Furnes, de Gand, de Hasselt, de Louvain, de Mali-
nes, de Termonde, de Tongres, de Turnhout et d'Ypres.
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Nr. 79 VANDE HEREN BOURGEOIS EN VAN
HOOREBEKE

Art.21

In de voorgestelde tekst het woord «Nationale»
telkens vervangen door de woorden «Vlaamse,
respectievelijk Waalse».

Nr. 80 VANDE HEREN BOURGEOIS EN VAN
HOOREBEKE

Art.21

In het voorgestelde artikel 38, § 4, 4°, het
woord «Belgische»schrappen.

VERANTWOORDING

Zie artikel 36, § 1,4° van artike120.

Nr. 81 VANDE HEREN BOURGEOIS EN VAN
HOOREBEKE

Art.40

De volgende wijzigingen aanbrengen in de
voorgestelde tekst:

A) het opschrift van afdeling III vervangen
door het volgende opschrift:

«Afdeling III - Vlaamse en Waalse Kamer van no-
tarissen»;

B) artikel90 vervangen door de volgende be-
paling:

«Art. 90. - Er bestaat een Vlaamse Kamer van no-
tarissen en een Waalse Kamer van notarissen. Beide
kamers zijn een openbare instelling met zetel te Brus-
sel.

De Vlaamse Kamer van notarissen bestaat uit de
genootschappen van notarissen van de gerechtelijke
arrondissementen Antwerpen, Brugge, Dendermonde,
Gent, Hasselt, Ieper, Kortrijk, Leuven, Mechelen,
Oudenaarde, Tongeren, Turnhout en Veurne.

De Waalse Kamer van notarissen bestaat uit de ge-
nootschappen van notarissen van de gerechtelijke ar-
rondissementen Aarlen, Bergen, Charleroi, Dinant,
Doornik, Eupen, Hoei, Luik, Marche-en-Famenne,
Namen, Neufchâteau, Nijvel en Verviers.



Les notaires ayant leur résidence dans l'arrondis-
sement judiciaire de Bruxelles choisissent librement
la chambre à laquelle ils souhaitent appartenir»;

C) à l'article 91, alinéa r-, 9°, supprimer les
mots «du Royaume».

N° 82 DE M. BOURGEOIS

Art.40

Dans l'article 92, § 2, alinéa 5, proposé, rem-
placer les mots «des deux tiers» par le mot «abso-
lue».

JUSTIFICATION

Il est contraire aux principes démocratiques de prévoir
une majorité spéciale.
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De notarissen met standplaats in het gerechtelijk
arrondissement Brussel kiezen vrij tot welke kamer
zij behoren,»;

C) In artikel91, eerste lid, 9°,de woorden «van
het Rijk» schrappen.

G. BOURGEOIS
K. VAN HOOREBEKE

Nr. 82 VAN DE HEER BOURGEOIS

Art.40

In het voorgestelde artikel 92, § 2, vijfde lid,
het woord «tweederde» vervangen door het woord
«oolstrehte».

VERANTWOORDING

Een bijzondere meerderheid is onverenigbaar met de
democratische beginselen.

G. BOURGEOIS

Centrale drukkerij van de Kamer - Imprimerie centrale de la Chambre


